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 Χριστίνα Αργυροπούλου, Σύμβουλος Π.Ι.
                                                           11/6/2006

ΠΑΙΔΑΓΩΓΙΚΟ ΙΝΣΤΙΤΟΥΤΟ

ΧΡΙΣΤΙΝΑ ΑΡΓΥΡΟΠΟΥΛΟΥ, ΣΥΜΒΟΥΛΟΣ
                                                                        Ιούνιος 2006, Σεμινάρια
Από τα ΔΕΠΠΣ, ΑΠΣ Νεοελληνικής Γλώσσας Γυμνασίου στη διδακτική του μαθήματος με διδακτικό παράδειγμα από το βιβλίο της Α΄ Γυμνασίου, Ενότητα 10η: Γνωρίζω το τόπο μου και τον πολιτισμό του
1. Γενικά 
♣Σύμφωνα με τα νέα Διαθεματικά Ενιαία Πλαίσια Προγραμμάτων Σπουδών (ΔΕΠΠΣ) και τα νέα Αναλυτικά Προγράμματα Σπουδών (ΑΠΣ, ΦΕΚ 303/13-3-03) στο γυμνάσιο ολοκληρώνεται η διδασκαλία του συστήματος της γλώσσας. 

1.1. Η διδασκαλία του κάθε μαθήματος στη δευτεροβάθμια εκπαίδευση έχει σχέση κυρίως:

· με την ιδιαιτερότητα του μαθήματος, το οποίο διεκδικεί την ελευθερία του για να μπορέσει να επικοινωνήσει ο αναγνώστης με τον κειμενικό του κόσμο,

· με την επιστημονική επάρκεια του εκπαιδευτικού, 
· με τις διδακτικές τεχνικές, που πρέπει να εναλλάσσονται για να προκαλούν την έκπληξη και να κινούν το ενδιαφέρον του μαθητή, στοιχείο που έχει σχέση και με την αποτελεσματικότητα της διδασκαλίας. 

♣Η διδακτική μεθοδολογία του γλωσσικού μαθήματος, όπως καταγράφεται στα ΔΕΠΠΣ, ΑΠΣ και στο βιβλίο του εκπαιδευτικού, είναι επικοινωνιακή, που δίνει έμφαση στη λειτουργική χρήση της γλώσσας και στη συμμετοχή του μαθητή. Έτσι, κατά τη διδασκαλία επιλέγονται οι ενεργητικές παιδοκεντρικές τεχνικές (συνερευνητική, ομαδοσυνεργατικής, σχέδια εργασίας/ project) με τις οποίες οι μαθητές μαθαίνουν συμμετέχοντας και αξιοποιούν μεταγλωσσικές και μεταγνωστικές δεξιότητες. Συγχρόνως, παρατηρώντας και αποκωδικοποιώντας εικόνες, σκίτσα, μηνύματα (λεκτικά και οπτικά) αποκτούν την εικόνα του συστήματος της γλώσσας, συνειδητοποιούν τις δυνατότητες και την απεραντοσύνη της γλώσσας και διαμορφώνουν τη γλωσσική και πολιτισμική τους ταυτότητα. 

♣Τα ερωτήματα πώς και γιατί διαβάζουμε και πώς και γιατί διδάσκουμε μπορούν να συμβάλλουν στην καλύτερη οργάνωση της διδασκαλίας του μαθήματος. Έτσι, «διδάσκω γλώσσα» σημαίνει ότι κατανοώ το κείμενο, επικοινωνώ με τα νοήματα και τις αξίες του, συμμετέχω στη μελέτη και αποκωδικοποίηση της γλωσσικής του δομής και συνειδητοποιώ το ρόλο της γλώσσας και των γλωσσικών επιλογών.  
♣Η συμμετοχική μάθηση νοηματοδοτεί τη ζωή του μαθητή ή και την αλλάζει (μόρφωση, αγωγή ψυχής). Οπότε προέχει ο ρόλος του διδάσκοντα, που θα τον οδηγήσει σε μια ουσιαστική επικοινωνία με το κείμενο και θα τον εμπλέξει στην πράξη της διδασκαλίας, ώστε σταδιακά ο μαθητής να αρθρώνει το δικό του συγκροτημένο λόγο, προφορικό και γραπτό, και από δέκτης να γίνει πομπός του δικού του κειμένου. 
♣ Η επικοινωνία του μαθητή-αναγνώστη με κάθε κείμενο, ιδιαίτερα με το πολυτροπικό της γλωσσικής διδασκαλίας, οδηγεί σε διαλεκτική σχέση τον μαθητή-αναγνώστη με το κείμενο, σε σχέση συναλλαγής
 και αμοιβαιότητας. Άλλωστε, η «κειμενική δύναμη» είναι τελικά δύναμη επειδή προεκτείνει την εμπειρία του μαθητή και τον οδηγεί σε μια ειδική σχέση με τη μητρική του γλώσσα, διότι «Η κειμενική δύναμη είναι τελικά δύναμη για ν΄ αλλάξει ο κόσμος», όπως επισημαίνει ο Robert  Scholes
. 
 ♣Κατά τη διδασκαλία μπορούμε να αξιοποιήσουμε ανά ενότητα ένα ή συνδυασμό από τα μοντέλα διδασκαλίας
, παραδοσιακά ή παιδοκεντρικά. Βέβαια, ανεξάρτητα από το ποιο μοντέλο θα αξιοποιήσει ο εκπαιδευτικός στη διδασκαλία, ιδιαίτερη σημασία έχουν τα ακόλουθα: η συζήτηση για τους στόχους, ο προβληματισμός για το τι ξέρει ο μαθητής, η ενθάρρυνσή του να θέτει ερωτήσεις
, η παραγωγή λόγου, προφορικού και γραπτού, η αξιολόγηση από τους ίδιους τους μαθητές των εργασιών τους κ.ά.

Από όλα τα μοντέλα προτείνονται κυρίως τα παιδοκεντρικά, όπως:
· Το μεικτό μοντέλο διδασκαλίας, που εμπλέκει το μαθητή στη διαδικασία της μάθησης είτε με ερωταποκρίσεις είτε μαιευτικά (επαγωγικά, διαλογική μορφή) είτε με παρότρυνση.
· Η διαλεκτική μορφή διδασκαλίας, η οποία καλλιεργεί την κριτική στάση με συγκρίσεις θεμάτων, με την προώθηση εσωτερικών συγκρούσεων και με την ανάδειξη ηθικών διλημμάτων.
· Η διερευνητική μορφή διδασκαλίας, σύμφωνα με την οποία τίθενται προβλήματα, διατυπώνονται υποθέσεις, οργανώνονται οι πληροφορίες και ελέγχονται και τέλος διατυπώνονται τεκμηριωμένα συμπεράσματα (προσφέρεται κυρίως για τις θετικές επιστήμες).
· Η ομαδοσυνεργατική μορφή διδασκαλίας προσφέρεται για όλα τα μαθήματα τόσο στο πλαίσιο της διδασκαλίας, όσο και της διαθεματικής εργασίας κατά την οποία οι μαθητές εργάζονται σε ομάδες με τη μέθοδο σχεδίων εργασίας (project)
.
 ♣ Η ομαδοσυνεργατική μορφή διδασκαλίας
 προσφέρεται ιδιαίτερα, διότι, πέρα από τη συμβολή της στην ανάπτυξη δεξιοτήτων και στην αυτοεκτίμηση των μαθητών, μπορεί να εφαρμοστεί με αρκετές παραλλαγές, όπως: 
· Οι ομάδες εργάζονται σε δοσμένους άξονες πολλά κείμενα μιας ενότητας και η κάθε ομάδα απαντάει στις ερωτήσεις/ άξονες μελέτης, π.χ. κατανόησης, υποτακτικής σύνδεσης, στίξης, λεξιλογίου της ενότητας και εμπλουτισμού του με τη χρήση λεξικού. 
· Οι ομάδες μελετούν πλήρως ένα μόνο κείμενο ανάμεσα σε περισσότερα, το παρουσιάζουν σε μορφή και περιεχόμενο με έμφαση στο γλωσσικό φαινόμενο που προβλέπεται να διδαχθεί στην ενότητα και ακολουθεί συζήτηση με όλους τους μαθητές στην τάξη.
· ΄Ολες οι ομάδες μελετούν το ίδιο έργο, αλλά η κάθε μία μελετάει μια δοσμένη παράμετρό του. Αυτό δε συμβαίνει στα κείμενα που ανθολογούνται για τη γλώσσα, αλλά μπορεί ο εκπαιδευτικός να επιλέξει ένα άλλο κείμενο που προσφέρεται για επανάληψη ή ανακεφαλαίωση κάποιων γραμματικών φαινομένων, οπότε οι ομάδες θα εργαστούν στο ίδιο κείμενο, αλλά σε επιλεγμένους άξονες-ερωτήσεις, π.χ. 
· να εντοπίσουν τις χρονικές προτάσεις,
· να εντοπίσουν τα στοιχεία της περιγραφής σε δοσμένο κείμενο (χώρος), 
· να δώσουν τη λειτουργία του χρόνου σε αφηγηματικό κείμενο,
· να αναδείξουν τις διαχρονικές αξίες (φιλία, φιλοξενία, δεσμός με τον τόπο κ.ά.),

· να παρουσιάσουν τις διαθεματικές έννοιες με τη σημασία τους σε διάφορες επιστήμες (π.χ.  μεταβολή στη γραμματική, στη φυσική, στην ιστορία). 
♣ Με το ομαδοσυνεργατικό μοντέλο μπορεί να ολοκληρωθεί στην τάξη και η διαθεματική εργασία στο πλαίσιο μελέτης των κειμένων και των γραμματικών φαινομένων και σε χρόνο που μπορεί να καθοριστεί (ανάλογα με την ενότητα και τις απαιτήσεις της διαθεματικής εργασίας). Μπορεί, επίσης, να μοιραστεί ο χρόνος της διαθεματικής εργασίας από τις ίδιες τις ομάδες των μαθητών ανάμεσα στο σχολείο και το σπίτι ή να γίνει η διαθεματική εργασία προφορικά και ομαδοσυνεργατικά στην τάξη για άσκηση των μαθητών και να ακολουθήσει γραπτά ως ατομική εργασία στο σπίτι. 
♣Προέχει η εναλλαγή των διδακτικών πρακτικών και η ανάδειξη της σχέσης των επιστημών μεταξύ τους μέσα από την ολιστική μελέτη κάποιων διεπιστημονικών θεμάτων
, που προκύπτουν από το μάθημα, ή διαθεματικών εννοιών, π.χ. αλληλεπίδραση στη Γλώσσα, στην Ιστορία, στη Φυσική κ.ά. ή άτομο- σύνολο στη γλώσσα ως σχέση μέρους και συνόλου (προθήματα, επιθήματα), ή ο ρόλος του ατόμου στα Αρχαία Ελληνικά (Ιλιάδα, Οδύσσεια κ.ά.), στην Ιστορία, στα Θρησκευτικά, στη Φυσική κ.ο.κ. Σε αυτή τη μελέτη η αξιοποίηση του Ερμηνευτικού Λεξικού  της Νέας Ελληνικής Γλώσσας θεωρείται απαραίτητη.
♣Απώτερος στόχος μας με την αξιοποίηση της ομαδοσυνεργατικής διδασκαλίας είναι οι μαθητές να μάθουν να συνεργάζονται, να κάνουν διάλογο, να σέβονται το λόγο του συμμαθητή τους, να κρίνουν, να συγκρίνουν, να κατανοούν τη δομή του λόγου, τη σημασία των λέξεων και τις αποχρώσεις τους και, ακόμα, να επικοινωνούν μέσα από τα κείμενα με άλλες εποχές και με τις αξίες τους. Επιδιώκεται, επίσης, να μπορούν να αναπλάθουν με τη φαντασία τους αυτό που μελετούν και να το αποδίδουν με σαφήνεια (πρόσωπα, χρόνος, χώρος, περιγραφή, αφήγηση, επίπεδο ύφους κ.ά.).  Έτσι, από τα κείμενα του βιβλίου οι μαθητές γίνονται δημιουργοί του δικού τους κειμένου. 
1.2. Τα χαρακτηριστικά των βιβλίων της γλώσσας στο γυμνάσιο
1.2.α. Τα βιβλία της Νεοελληνικής Γλώσσας στο γυμνάσιο

♣Τα βιβλία της Νεοελληνικής Γλώσσας του γυμνασίου είναι ευσύνοπτα και  συγκροτούν για κάθε τάξη διδακτικό πακέτο, δηλαδή αποτελούνται από το βιβλίο του μαθητή με 160 σελίδες στην  α΄ τάξη, 150 για τη β΄ και 150 για την γ΄ τάξη. Το βιβλίο του εκπαιδευτικού ανά τάξη έχει 120, 100, 100 σελίδες, κατανομή σελίδων ανάλογα με τις διδακτικές ώρες (α΄ τάξη 3 ώρες, β΄ και γ΄ από 2 ώρες) και το Τετράδιο Εργασιών  έχει 80 σελίδες για κάθε τάξη.
♣ Στα βιβλία του μαθητή έγινε σχετική αναδιάταξη της ύλης στο πλαίσιο της ίδιας τάξης, π.χ. η διδασκαλία της περίληψης υπάρχει και στις τρεις τάξεις, τα σημεία στίξης στην α΄ και τη γ΄ τάξη κ.ά.
♣ Τα κείμενα είναι νέα, πολυτροπικά ( κάθε μορφή κειμένου: εικόνα, σκίτσο, λογοτεχνία, παραδοσιακό κείμενο κ.ά.), επίκαιρα, ελκυστικά, από όλα τα κειμενικά είδη και οργανωμένα σε θεματικές ενότητες.

♣ Στη δομή- μετά τους προοργανωτές- ακολουθούν τα εισαγωγικά κείμενα, που είναι περισσότερα από ένα (1 έως 4 ή 5), και τα συμπληρωματικά κείμενα για παραγωγή προφορικού και γραπτού λόγου και για εμπέδωση των γλωσσικών φαινομένων. Όλα τα κείμενα έχουν σχέση με τη θεματική ενότητα και συνοδεύονται από ερωτήσεις κατανόησης και ερωτήσεις για εντοπισμό και εμπέδωση των γραμματικών φαινομένων.  Όλα τα γραμματικά φαινόμενα διδάσκονται μέσα από τη χρήση τους και τον λειτουργικό τους ρόλο στα κείμενα και εξάγονται επαγωγικά οι κανόνες. Δηλαδή τίποτα δε γίνεται ερήμην του κειμένου.

♣Η παραγωγή προφορικού και γραπτού λόγου είναι ισότιμη και εμπεδώνεται με ποικίλης φύσης ερωτήσεις και εργασίες, τις οποίες συνθέτουν οι μαθητές. Πρόκειται για τη δική τους «γλώσσα» και έκφραση- προφορική ή γραπτή-, τη δική τους δημιουργική γραφή για την οποία αξιολογούνται και αυτοαξιολογούνται μέσα από δοσμένα κριτήρια (βλ. βιβλίο εκπαιδευτικού). Δηλαδή από τα κείμενα του βιβλίου το μάθημα ολοκληρώνεται με τα κείμενα των μαθητών, που συζητούνται και βελτιώνονται (συγγραφικό και μετασυγγραφικό στάδιο).
♣Το λεξιλόγιο εντοπίζεται στα κείμενα, εμπλουτίζεται με τη χρήση του ερμηνευτικού λεξικού, έχει σχέση πάντα με τη θεματική ενότητα και εντάσσεται σε μικροκείμενα (προφορικές και γραπτές εργασίες μαθητών).
♣Τόσο στα ΔΕΠΠΣ, ΑΠΣ, όσο και στα βιβλία δίνεται έμφαση στη διαδικασία της μάθησης, που επιτυγχάνεται καλύτερα μέσα από συνερευνητικές, ομαδοσυνεργατικές διδασκαλίες και διαθεματικές δραστηριότητες με τις οποίες μαθαίνουν πώς να συνεργάζονται, να κρίνουν, να συγκρίνουν και να επιλέγουν το κατάλληλο για το θέμα τους υλικό. Συγχρόνως οι μαθητές συνεργαζόμενοι ή εργαζόμενοι ατομικά αξιοποιούν μεταγλωσσικές και μεταγνωστικές δεξιότητες, ευαισθητοποιούνται στη χρήση της γλώσσας και καλλιεργούν το λεξιλόγιό τους. Επιπλέον,  κάποιοι διστακτικοί και συνεσταλμένοι μαθητές παρακινούνται να εργάζονται στο πλαίσιο της ομάδας και έτσι αφυπνίζονται κρυμμένες δεξιότητες, γλωσσικές, κοινωνικές, καλλιτεχνικές κ.ά. 

♣Η εικονογράφηση συνομιλεί με τα κείμενα ή αποτελεί πολυτροπικό κείμενο, που αποκωδικοποιείται από τους μαθητές με παραγωγή προφορικού και γραπτού λόγου ενταγμένου σε επικοινωνιακό πλαίσιο, με άσκηση των μαθητών σε όλα τα επίπεδα της γλώσσας: ακούω, κατανοώ, μιλώ και γράφω. 
♣Κάθε ενότητα ολοκληρώνεται με μιαν ανακεφαλαίωση όσων διδάχθηκαν (ανακεφαλαιωτικές ασκήσεις). 

♣Στα βιβλία του εκπαιδευτικού πέρα από τα θεωρητικά βοηθητικά στοιχεία (αποσπάσματα από σχετικές επιστημονικές μελέτες και γραμματικές) και τις οδηγίες για τη στήριξη της διδασκαλίας, δίνονται: ενδεικτικός προγραμματισμός, διδακτικά και αξιολογικά παραδείγματα και σχετική βιβλιογραφία. 
♣Στο Τετράδιο Εργασιών δίνονται κείμενα και ασκήσεις κλιμακούμενης δυσκολίας για περαιτέρω αξιοποίησή τους ανάλογα με τις ανάγκες της τάξης. Όλα τα κείμενα υπακούσουν στις θεματικές ενότητες του βιβλίου του μαθητή και στα αντίστοιχα γραμματικά φαινόμενα. 

1.2.β. Τα βιβλία της Νεοελληνικής Γλώσσας συνοδεύονται και από τα ακόλουθα βιβλία

1. Ερμηνευτικό Λεξικό. Πρόκειται για ένα βιβλίο αναφοράς. Τα λήμματα δίνονται σε κυριολεξία και μεταφορά με παραδείγματα σε μικροκείμενα και σε στερεότυπες εκφράσεις, δίνονται ενδεικτικά συνώνυμα, αντίθετα και κάποιες απαραίτητες ετυμολογίες. Το βιβλίο θα πάει στα σχολεία το 2007-8. 

2. Λογισμικό για τη Νεοελληνική Γλώσσα α΄, β΄ και γ΄ τάξεις, που προκηρύσσεται για τρίτη φορά. Με το λογισμικό επιδιώκεται η περαιτέρω ανάπτυξη της επικοινωνιακής ικανότητας των μαθητών μέσα από ανάλογα δομημένες δραστηριότητες. Η συνειδητοποίηση της διαφορετικής δομής σε κάθε κειμενικό είδος επιδιώκεται με διαδραστικές δραστηριότητες και δημιουργία ανάλογων κειμένων από τους μαθητές, π.χ. οργάνωση σεναρίων, εικονικές περιστάσεις επικοινωνίας, αξιοποίηση δικτυακών τόπων, προτάσεις για σχέδια εργασίας κ.ά.

3. Γραμματική της Νέας Ελληνικής Γλώσσας, που βρίσκεται στο στάδιο της συγγραφής και θα πάει στα σχολεία το 2007-8. Σύμφωνα με τις προδιαγραφές θα εμπεριέχει τη γραμματική και συντακτική πληροφορία με θεωρητικά στοιχεία της σύγχρονης γλωσσολογίας: κειμενολογία, υφολογία, πραγματολογία, αδρομερής περιγραφή των κειμενικών ειδών, παραγλωσσικά και εξωγλωσσικά στοιχεία με ενδεικτικά παραδείγματα. 

 2. Ενδεικτικό διδακτικό παράδειγμα από το βιβλίο, Νεοελληνική Γλώσσα Α΄ Γυμνασίου. Ενότητα 10η: Γνωρίζω τον τόπο μου και τον πολιτισμό του
2.1. Η ταυτότητα του βιβλίου

♣Το βιβλίο αποτελείται από 10 ενότητες, ακολουθεί γλωσσάρι και ευρετήριο όρων. Συγγραφείς είναι οι: Κ. Αγγελάκος, Ε. Κατσαρού, Α. Μαγγανά, Ανάδοχος Μεταίχμιο.
♣Προοργανωτές, δηλαδή άξονες όσων προβλέπεται να διδαχθούν, όπως:

· Κύριες και δευτερεύουσες προτάσεις

· Υποτακτική σύνδεση και σύνδεσμοι
· Σημεία στίξης και χρήση λεξικών

2.2. Προαπαιτούμενες γνώσεις και ενέργειες του/της καθηγητή/τριας 
♣Στη 10η ενότητα με θέμα: Γνωρίζω τον τόπο μου και τον πολιτισμό του, η διδασκαλία μπορεί να έχει ως αφετηρία τα βιώματα των μαθητών, που μιλούν για τον τόπο καταγωγής των γονιών τους ή για τόπους που αγαπούν ιδιαίτερα. Στη συνέχεια μελετώνται και κατανοούνται τα εισαγωγικά κείμενα και  παίρνοντας αφορμή από αυτά γίνεται ανάκληση προηγούμενων γνώσεων των μαθητών σχετικά με τις κύριες και δευτερεύουσες προτάσεις που έχουν διδαχθεί (π.χ. είδη προτάσεων στην 1η ενότητα, δευτερεύουσες προτάσεις και παρατακτική σύνδεση στην 8η ενότητα) και με μερικά από τα σημεία στίξης (1η ενότητα), τα οποία θα συμπληρωθούν και θα συζητηθούν εκτενέστερα σε αυτή την ενότητα (θα διδαχθούν πάλι πλήρως στην γ΄ γυμνασίου). 
♣Πλάνο μαθήματος. Το πλάνο μαθήματος λειτουργεί ως πυξίδα και περιλαμβάνει συνοπτικό σχεδιασμό της διδασκαλίας, όπως: στόχους, πορεία διδασκαλίας με τα καίρια σημεία για σχολιασμό, ερωτήσεις παρώθησης, διάφορες ασκήσεις προέκτασης και εμπέδωσης με παραγωγή λόγου, προφορικού και γραπτού, κύρια σημεία για την ανακεφαλαίωση, ενδεικτικές δραστηριότητες, πρόσθετο εποπτικό υλικό και αξιοποίηση της τεχνολογίας (CD-ROM κ.ά.), αν υπάρχει. Επίσης, το πλάνο μαθήματος είναι απαραίτητο τόσο για τον αναστοχασμό του εκπαιδευτικού και την επαγγελματική του βελτίωση όσο και για την αξιολόγηση των βιβλίων, καθώς θα καταγράφονται σε αυτό σημεία ασαφή του βιβλίου ή άλλες δυσκολίες που εντοπίζονται. 
♣Η μέθοδος διδασκαλίας λαμβάνει υπόψη τα πορίσματα της σύγχρονης γλωσσολογίας, που υποστηρίζει τη λειτουργική χρήση της γλώσσας σε διάφορες περιστάσεις επικοινωνίας. Μπορούν να μελετηθούν τα κείμενα με εναλλασσόμενες τεχνικές (συνερευνητική, συμμετοχική, ομαδοσυνεργατική κ.ά.) και με πορεία από το κείμενο στην πρόταση και από την πρόταση στη λειτουργική χρήση της λέξης. Στη 10η ενότητα επιλέγεται η ομαδοσυνεργατική διδασκαλία στη μελέτη των κειμένων και η συνερευνητική στην εμπέδωση των γραμματικών φαινομένων στα επίπεδα ακούω μιλώ, διαβάζω και γράφω.  Είναι αυτονόητο ότι αξιοποιούνται τα βιώματα των μαθητών, ότι χρησιμοποιούνται τα βιβλία αναφοράς και ότι οι ασκήσεις των μαθητών/τριών διορθώνονται και συζητούνται στην τάξη. Οι μαθητές/τριες ασκούνται σε κάθε μάθημα στην παραγωγή προφορικού και γραπτού λόγου, στην οργάνωση και τη συνοχή του. Στο τέλος κάθε ενότητας δεν παραλείπονται οι διαθεματικές δραστηριότητες.
♣Βασική διδακτική αρχή είναι η ενεργητική συμμετοχή των μαθητών/τριών και η αξιοποίηση των κεκτημένων γνώσεων με έμφαση στην ικανότητα του εκφράζεσθαι και του γράφειν, που πρέπει διαρκώς να βελτιώνεται.

Προβλεπόμενος χρόνος: 7-8 διδακτικές ώρες

Στόχοι: Οι μαθητές επιδιώκεται:

· Να κατανοήσουν τα κείμενα και να συνειδητοποιήσουν τις αξίες κάθε τόπου με τον πολιτισμό και την ιδιαιτερότητά του.

· Να εντοπίσουν σε αυτά τις δευτερεύουσες προτάσεις και να αναγνωρίσουν τις λειτουργίες τους.

· Να αντιληφθούν και να κατανοήσουν τη δομή και τη λειτουργία της υποτακτικής σύνδεσης και των συνδέσμων που χρησιμοποιούνται.

· Να ασκηθούν στη σωστή χρήση των σημείων στίξης.

· Να εξοικειωθούν με τη χρήση των λεξικών.
· Να αντιληφθούν ότι η γλώσσα είναι κοινωνικό προϊόν και στοιχείο ταυτότητας.
2.3. Πορεία διδασκαλίας, εποπτικό υλικό δραστηριότητες και ασκήσεις 

♣ Μετά τη συναισθηματική προετοιμασία σχετικά με τους τόπους καταγωγής των μαθητών και τα ξεχωριστά ήθη και έθιμά τους γίνεται μελέτη των εισαγωγικών κειμένων και ακολουθεί ο εντοπισμός σε αυτά των γραμματικών φαινομένων. Οι μαθητές για  7΄-10΄ εργάζονται σε μικρές ομάδες ή ανά δύο θρανία πάνω σε συγκεκριμένα κείμενα. 

 ♣Τα εισαγωγικά κείμενα (1,2,3,4) αναφέρονται σε συγκεκριμένους τόπους με τον πολιτισμό τους (Μάνη, πόλεις της Μαύρης Θάλασσας και Κωνσταντινούπολη, Καπνικαρέα, Μυτιλήνη). Μετά την κατανόηση του περιεχομένου (απαντώνται οι ερωτήσεις που συνοδεύουν τα κείμενα) ακολουθεί ο εντοπισμός σε αυτά των υπό εξέταση φαινομένων με ανάκληση προηγούμενων γνώσεων (κύριες και δευτερεύουσες προτάσεις και παρατακτική σύνδεση των προτάσεων στην 8η ενότητα. Περισσότερα για τις δευτερεύουσες προτάσεις θα μάθουν στην γ΄ τάξη). 

♣Τα κείμενα δίνουν αφορμή να μιλήσουν οι μαθητές για τον τόπο τους και για τα στοιχεία εκείνα που τον κάνουν ξεχωριστό. Στη συνέχεια εντοπίζουν στα κείμενα τις γλωσσικές και συντακτικές επιλογές του δημιουργού με τις οποίες πέτυχε να μας μεταφέρει τις σκέψεις και τα συναισθήματά του. Έτσι, διερευνώνται η γλώσσα, το ύφος, το λεξιλόγιο και τα νέα γραμματικά φαινόμενα.
♣Συγκεκριμένα, η πρώτη ομάδα παρουσιάζει  το κείμενο 1  για τη Μάνη, έτσι όπως μας την παρουσιάζει η Ευγενία Φακίνου. Δηλαδή, δίνεται η περιγραφή της Μάνης με τα πολλά χωριά της «Το Γύθειο, η Αρεόπολη […] και άλλα 270 χωριά και χωριουδάκια αποτελούν τη Μάνη», λεπτομέρειες από τη φύση του εδάφους της, η ιστορία της, η συμμετοχή των κατοίκων στους εθνικούς αγώνες, οι αρχαιότητές της, τα ξεχωριστά σπίτια της, τα μοιρολόγια και η μανιάτικη «βεντέτα». Η ομάδα αυτή των μαθητών συμπληρώνει και τις ασκήσεις 1 και 2. 

♣Η δεύτερη ομάδα εργάζεται στο κείμενο 2 [Οι ξένοιαστες μέρες] της Μαριάννας Κορομηλά και μας μεταφέρει στο Βασιλικό, έτσι όπως το βλέπει από τα ανατολικά παράθυρα του σπιτιού της «Ένα μικρό φυσικό λιμάνι στο μεγάλο ναυτικό δρόμο από την Κωνσταντινούπολη για Πύργο, Βάρνα, Κωνστάντζα, Οδησσό». Ακολουθεί η παρουσίαση του τοπίου στο χώρο από την ανατολική πλευρά με κατακλείδα τον πόνο της συγγραφέα για την απώλεια του σπιτιού της «Το χωριό μου όμως το έχασα, μα το φυλάω καλά στα βλέφαρα του νου μου».

♣Ακολουθούν οι άλλες δυο ομάδες που παρουσιάζουν η μία την Καπνικαρέα και η άλλη τη Μυτιλήνη. 

♣Εννοείται ότι γίνεται γλωσσική εξομάλυνση, αν υπάρχουν λέξεις ή φράσεις που δεν κατανοούνται από τους μαθητές, π.χ. «βεντέτα», «διατηρητέα», «τριζάτα», «απολιθωμένα δάση» με αξιοποίηση και του σχολικού ερμηνευτικού λεξικού. 

♣Η κάθε ομάδα απαντά στις ερωτήσεις κατανόησης του κειμένου της και γίνεται συζήτηση με όλους τους μαθητές στην τάξη. Τα ήθη και έθιμα του κάθε τόπου με τους ανθρώπους και η ομορφιά του αναδεικνύουν αξίες και στοιχεία ταυτότητας.  
♣ Κάθε κείμενο συνοδεύεται από εποπτικό υλικό που αξιοποιείται διδακτικά ή αποτελεί ερέθισμα εισαγωγής στο κείμενο με παραγωγή προφορικού λόγου (εικόνα της Μάνης, της Καπνικαρέας, της Μυτιλήνης, αξιοποίηση του χάρτη, κ.ά.). Αυτό το εποπτικό υλικό μπορεί να εμπλουτιστεί και με άλλο που θα αντληθεί από το διαδίκτυο, από το σχετικό λογισμικό κ.ά. 

♣Στη συνέχεια η κάθε ομάδα ή όλοι οι μαθητές εντοπίζουν τις δευτερεύουσες προτάσεις στα κείμενα που μελετήθηκαν και απαντώντας στις ερωτήσεις Β1 του «Ακούω και μιλώ» (σελ. 153-4) οδηγούνται στο συμπέρασμα/ κανόνα, στο Μαθαίνω ότι οι δευτερεύουσες προτάσεις λειτουργούν ως αντικείμενο ή ως υποκείμενο ή ως επιρρηματικοί προσδιορισμοί. Οι επόμενες ερωτήσεις παραπέμπουν στα εισαγωγικά κείμενα για εμπέδωση της παρατακτικής και υποτακτικής σύνδεσης και αιτιολόγησή της. Στο Β1 μέρος ανθολογείται το κείμενο 5 από την Ιστορία του Θουκυδίδη το οποίο μελετάται από όλους τους μαθητές. Επίσης, απαντούν γραπτά στις ερωτήσεις 1, 2  για τις δευτερεύουσες προτάσεις και τη λειτουργία τους (το συντακτικό τους ρόλο). Με τις ασκήσεις αυτές οι μαθητές ασκούνται στην τάξη στα επίπεδα «Διαβάζω και γράφω» (σελ.155) σε σχέση με τα νέα γραμματικά φαινόμενα. 
♣ Ακολουθεί η υποτακτική σύνδεση των προτάσεων και των υποτακτικών συνδέσμων (μέρος Β2), πρώτα με τις ερωτήσεις των κειμένων 1,3,5 για τα επίπεδα «Ακούω και μιλώ» και στη συνέχεια με τις ερωτήσεις 1, 2, 3 από τα κείμενα 2, 1, 4 για τα επίπεδα «Διαβάζω και γράφω». Έτσι ολοκληρώνεται το Β2 μέρος και εξάγεται επαγωγικά ο κανόνας για την υποτακτική σύνδεση. (Προσοχή. Δε χρειάζεται να γίνει η διάκριση των δευτερευουσών προτάσεων, αυτό θα διδαχθεί στην γ΄ γυμνασίου). 
 ♣Όλα τα γραμματικά φαινόμενα εμπεδώνονται με τα κείμενα στο Τετράδιο Εργασιών. Μπορεί, ακόμα, ο εκπαιδευτικός να επιλέξει μια παράγραφο από τα κείμενα ή να δώσει και δικό του κείμενο για μετασχηματισμό της παρατακτικής σύνδεσης σε υποτακτική και το αντίστροφο. Με αυτή την άσκηση οι μαθητές θα κατανοήσουν καλύτερα την ιδιαίτερη λειτουργία της παρατακτικής και υποτακτικής σύνδεσης και θα μπορούν να την επιλέγουν για να εκφραστούν κατάλληλα και πιο αποτελεσματικά. 

♣Στις υποενότητες Β3 και Γ, με συμπληρωματικά κείμενα σχετικά με τη θεματική ενότητα (κείμενο 6, Η Λήμνος, κείμενο 7 Το παραδεισιακό Πήλιο, κείμενο 8  Αναμνήσεις από την Αλεξάνδρεια), επιδιώκεται η εμπέδωση της στίξης στην υποτακτική σύνδεση με έμφαση στη χρήση του κόμματος στις δευτερεύουσες επιρρηματικές προτάσεις, αλλά και στην απουσία του κόμματος, όταν η δευτερεύουσα πρόταση λειτουργεί ως υποκείμενο ή αντικείμενο στο ρήμα μιας άλλης πρότασης. Οι ερωτήσεις ανακαλούν προηγούμενη γνώση, καθώς παραπέμπουν στις ενότητες 8 και 10 για τη χρήση του κόμματος,  και εξάγεται επαγωγικά ο κανόνας. Ακολουθεί η μελέτη των άλλων σημείων στίξης (σελ. 158) και η εμπέδωση με τα ανθολογημένα κείμενα στο Τετράδιο Εργασιών (3, 4, 5). Τέλος οι μαθητές βάζουν στίξη στο κείμενο 6 και δίνεται ως εργασία για το σπίτι το κείμενο 7. Μπορεί, ακόμα, να δοθεί ένα υπερρεαλιστικό ποιητικό κείμενο για να αναδειχθεί ο ρόλος των σημείων στίξης
. 
♣Όλα τα κείμενα στο Τετράδιο Εργασιών, που ανήκουν στην ίδια θεματική ενότητα, πλαισιώνονται από εύστοχες ασκήσεις εμπέδωσης. Επίσης, και στο βιβλίο του εκπαιδευτικού δίνονται σημαντικές πληροφορίες για όλα τα σημεία στίξης, όπως και στη σχολική Γραμματική
, στην οποία παραπέμπουμε.
♣Η υποενότητα Δ αναφέρεται στο σχετικό με την ενότητα λεξιλόγιο, στη χρήση λεξικού και σε ανάλογες ασκήσεις. Έτσι, με αφορμή το λεξιλόγιο της ενότητας «τόπος» γίνεται μια πρώτη εξοικείωση στη χρήση του λεξικού. Επίσης, μπορούμε να επιλέξουμε κάποιες λέξεις από τα κείμενα αυτής της θεματικής ενότητας, τις οποίες θα μελετήσουν οι μαθητές με τη βοήθεια του Ερμηνευτικού Λεξικού και στη συνέχεια θα εντάξουν το νέο λεξιλόγιο  σε μικροκείμενα ή θα οργανώσουν με αυτό οικογένειες λέξεων. Τέλος και σε αυτή την υποενότητα υπάρχουν κείμενα και ασκήσεις για ισότιμη παραγωγή προφορικού και γραπτού λόγου (κείμενο 8). 
♣Τα κείμενα των μαθητών διορθώνονται με κριτήρια αξιολόγησης, που θέτουν οι ίδιοι σε συνεργασία με τον καθηγητή τους, αξιοποιώντας όσα έμαθαν στην ενότητα και όσα έχουν κατακτήσει από την ως τώρα γλωσσική διδασκαλία. Άλλωστε, η γλώσσα δε «χωράει» σε συγκεκριμένα κείμενα, αλλά τα εμπεριέχει και τα υπερβαίνει, καθώς βρίσκεται παντού στη ζωή μας και σε κάθε μορφή κειμένου, προφορικού ή γραπτού. (Προσοχή. Δε ζητάμε να γράψουν οι μαθητές κάτι που δεν έχουν διδαχθεί).
♣Με την ολοκλήρωση της ενότητας, γίνεται ανασύνθεση περιεχομένου με παραγωγή γραπτού λόγου. Δηλαδή, καλούνται οι μαθητές να γράψουν τις αλλαγές που παρατηρούν στον τόπο που μένουν.  Μπορούν, ακόμα, ορισμένοι μαθητές να περιγράψουν κατάλληλα συγκεκριμένους τόπους και άλλοι μαθητές προσπαθούν μέσα από την περιγραφή να μαντέψουν ποιοι είναι οι τόποι αυτοί ή μπορούν να οργανώσουν ένα παιχνίδι ρόλων υποδυόμενοι τους κατοίκους διαφόρων τόπων τους οποίους παρουσιάζουν. Μια άλλη εργασία για το σπίτι στο επίπεδο του διαβάζω και γράφω θα μπορούσε να είναι η εξής: οι μαθητές αναλαμβάνουν να γράψουν τις σκέψεις τους για τους τόπους καταγωγής τους ή για τόπους που επισκέφθηκαν- πέρα από μία φορές- αιτιολογώντας τις αλλαγές που εντόπισαν και αξιοποιώντας την υποτακτική σύνδεση. Οι σκέψεις τους δίνονται σε ύφος ανάλογο με το κειμενικό είδος που επιλέγουν, π.χ. διάλογος, ποίηση, τουριστικός οδηγός του τόπου τους. Όλα αυτά γίνονται στο πλαίσιο όσων έχουν διδαχθεί και στο βαθμό που είναι εφικτό για την ηλικία τους (επικοινωνιακό πλαίσιο, ύφος και επιλογή ανάλογου λεξιλογίου), καθώς τα κειμενικά είδη μελετώνται σε όλες τις τάξεις του γυμνασίου σε γενικές γραμμές ως μια πρώτη εξοικείωση, καθώς θα τα διδαχθούν λεπτομερώς στο λύκειο. 

♣Συνεπώς, με την ολοκλήρωση της ενότητας προέχει οι μαθητές/τριες να επικοινωνήσουν και να κατανοήσουν σε βάθος τα ανθολογούμενα κείμενα, διότι έτσι θα συνειδητοποιήσουν και τη λειτουργία της γλώσσας. 

♣Η συζήτηση για τη γλώσσα ως κοινωνικό και πολιτιστικό προϊόν, ως ορολογία και ως γλωσσική ιδιαιτερότητα επισημαίνεται ότι συγκροτεί τη δυναμική μιας γλώσσας, όπως είναι η ελληνική με τη μακραίωνη ιστορία της. 

 ♣ Ακολουθεί συζήτηση για την υλοποίηση της διαθεματικής δραστηριότητας του βιβλίου ή δίνεται κάποια άλλη που θα συναποφασίσουν μαθητές και καθηγητής (ευελιξία χρόνου και έκτασης της εργασίας, συμμετοχή όλων). Μπορεί, αντί για τη γραπτή διαθεματική εργασία που προτείνεται, να γίνει η ίδια ή μια άλλη ως ατομική εργασία σε δυο-τρεις παραγράφους. Άλλωστε στον προβλεπόμενο διδακτικό χρόνο 10% δεν μπορούν να γίνουν περισσότερες από 2-3 ευρύτερες διαθεματικές εργασίες. Οι προτεινόμενες στο βιβλίο για κάθε θεματική ενότητα μπορούν να γίνουν είτε προφορικά στο πλαίσιο του μαθήματος, είτε γραπτά στο σχολείο είτε γραπτά στο σπίτι ως ατομική εργασία, που αξιολογείται. 
♣Τέλος, γίνεται η ανακεφαλαίωση με την άσκηση του βιβλίου και με τα κύρια στοιχεία που έχουν γραφεί στον πίνακα. 

2.4. Επιδιωκόμενα αποτελέσματα 

 Εργαζόμενοι ευρηματικά και με εναλλακτικές τεχνικές μπορεί να πείσουμε τους μαθητές μας να συμμετέχουν περισσότερο στο μάθημα, να γίνουν συνερευνητές μας στην ερμηνεία των κειμένων και, κυρίως, να ασκηθούν στις κειμενικές εργασίες, που συνδέουν τα κείμενα με τη γλώσσα, τις κοινωνικές δομές και τις αξίες. Επιπλέον, θα τους έχει δοθεί η ευκαιρία να μιλήσουν για τον ιδιαίτερο τόπο καταγωγής τους και τον πολιτισμό του, στοιχείο σημαντικό τόσο για τους αλλοδαπούς μαθητές (αξιοποίηση του βιώματος), όσο και για τους ντόπιους, που το ατομικό τους βίωμα θα το μεταφέρουν στο συλλογικό. Συνεπώς, αξίζει να επισημανθεί ότι με τη συνερευνητική ή με την ομαδοσυνεργατική διδασκαλία και με τις διαθεματικές εργασίες επιδιώκεται να παρακινήσουμε τους μαθητές στη συμμετοχή και στην εξοικείωση με την ερμηνεία των κειμένων. Παράλληλα μπορούν να αποκτήσουν εξοπλισμό όχι μόνον γλωσσικό και πολιτιστικό- τα κείμενα έχουν τις αξίες τους-, αλλά και εξεταστικό για να είναι σε θέση να αντιμετωπίζουν τις εξετάσεις με λιγότερο άγχος και περισσότερη αυτοπεποίθηση. 

3. Αξιολόγηση.

Σύμφωνα με το Π.Δ. 319/2000 μαθητές/τριες απαντούν σε πέντε ερωτήσεις με τις οποίες ελέγχεται η ικανότητά τους: α) στην κατανόηση του κειμένου-περιεχόμενο ή περίληψη σε 50-80 λέξεις, β) στη δομή ή οργάνωση του κειμένου- παράγραφοι, διαρθρωτικές λέξεις, πλαγιότιτλοι και δομή παραγράφου, γ) στα μορφοσυντακτικά φαινόμενα σε σχέση με τους επικοινωνιακούς σκοπούς και δ) στο λεξιλόγιο. Μονάδες 10, 4Χ2,5. Η 5η ερώτηση αφορά τη σύνταξη κειμένου 2-3 παραγράφων σε σχετικό με την ενότητα θέμα (μονάδες 10). Σύνολο μονάδων 20.

Ενδεικτικές ερωτήσεις για τη 10η ενότητα είναι:

α) Να γράψετε μια συνθετική πληροφοριακή περίληψη των κειμένων 1-4. 

β) Να δώσετε τη δομή των κειμένων 1, 2, 4 και να παρουσιάσετε το περιεχόμενο της 2ης παραγράφου του κειμένου 4 με έναν δικό σας πλαγιότιτλο.

γ) Στα κείμενα 1, 2, 3 και 5 να μετατρέψετε την υποτακτική σύνδεση σε παρατακτική και το αντίθετο με αλλαγή των συνδέσμων. 

δ) Δίνεται κείμενο χωρίς στίξη, την οποία βάζουν οι μαθητές.
ε) Να  συντάξετε σε τρεις παραγράφους ένα δικό σας κείμενο για τη σχέση του ανθρώπου με τον τόπο του.
4. Ενδεικτικό σχέδιο διαθεματικής εργασίας με τη μέθοδο project στο θέμα: O ρόλος του ατόμου στον τόπο του, στην κοινωνία, στον πολιτισμό και στις επιστήμες
 ♣Οι μαθητές συζητούν και καθορίζουν τις παραμέτρους του θέματος που θα αναπτύξουν. Εργάζονται χωρισμένοι σε ομάδες με προσοχή στη δυναμική της ομάδας (μαθητές και μαθήτριες, μέτριοι, καλοί και πολύ καλοί μαθητές, ντόπιοι και αλλοδαποί).

Ενδεικτικοί άξονες:
· Ο τόπος μου με την ιστορία και τη γεωγραφία του.

· Ήθη και έθιμα του τόπου μου ή της ευρύτερης περιοχής.

· Ο τόπος μου στη λογοτεχνία (αν υπάρχει).

· Προσωπικότητες του τόπου μου.

· Γλωσσικά ιδιώματα του τόπου μου, π.χ. έρθουτε (Ηλεία), πιδί (Θεσσαλία), να σε κάνω καφέ (Μακεδονία) ή επαγγελματικές λέξεις (από γεωργία, κτηνοτροφία, ή άλλα επαγγέλματα του τόπου μου.

· Τραγούδια και μουσικές του τόπου μου.

· Φωτογραφίες ως κολάζ ή εικαστικές δημιουργίες των μαθητών για τον τόπο τους.
· Σύνθεση ενός κειμένου με αξιοποίηση του Η/Υ και εικαστική επένδυση. Το κείμενο-δημιουργία των μαθητών εντάσσεται σε επικοινωνιακό πλαίσιο. Δηλαδή, μπορεί να οργανωθεί είτε σε μορφή άρθρου για εφημερίδα είτε ως κείμενο πληροφοριακό των μαθητών σε άλλους συμμαθητές τους στην Ελλάδα ή το εξωτερικό (πλαίσιο εκπαιδευτικών ανταλλαγών), είτε ως πεζογράφημα με περιγραφή και αφήγηση, με παρατακτική και υποτακτική σύνδεση και με προσεγμένη στίξη είτε σε μορφή θεατρικού έργου με πρόσωπα και διάλογο. 

♣Χρονοδιάγραμμα: απαιτούνται δύο με τρία δίωρα.
♣Υλοποίηση. Οι μαθητικές ομάδες εργάζονται με την καθοδήγηση, όπου χρειαστεί, του εκπαιδευτικού, τους δίνεται έγκαιρα το θέμα ώστε παράλληλα με την επεξεργασία της ενότητας να εργάζονται και στο σχέδιο εργασίας ή μετά το πρώτο δίμηνο, αφού μπουν στο πνεύμα των ομαδοσυνεργατικών διαθεματικών εργασιών επιλέγονται δυο-τρεις από το βιβλίο, τις οποίες υλοποιούν σε εύθετο χρόνο.

♣Οι εργασίες αξιολογούνται στο πλαίσιο των γραπτών ή προφορικών εργασιών, ατομικών ή ομαδικών και συνολικά δεν θα πρέπει να είναι λιγότερες από τις θεματικές ενότητες ανά τάξη μαζί με τις 2-3 μεγάλες διαθεματικές.  

♣Διαθεματικές έννοιες: Οι διαθεματικές έννοιες που μπορούν να μελετηθούν σε σχέση με το γλωσσικό μάθημα, με άλλα μαθήματα και με την καθημερινή ζωή είναι: άτομο- σύνολο, αλληλεπίδραση, μεταβολή, πολιτισμός, π.χ. πολιτισμός είναι να μην πετάμε χαρτιά στους δρόμους, πολιτισμός είναι ο σεβασμός της ιδιωτικής ζωής του άλλου, πολιτισμός είναι ο τρόπος που διασκεδάζουμε ή τα ήθη και έθιμα του τόπου μας κ.ά.
♣Εμπλεκόμενα μαθήματα: Γλώσσα, Λογοτεχνία, Αρχαία κείμενα, Ιστορία, Θρησκευτικά, Κοινωνική και πολιτική Αγωγή, Γεωγραφία, Εικαστικά, Πληροφορική.
5. Επίλογος

Αξιοποιώντας στη διδασκαλία τόσο του γλωσσικού μαθήματος όσο και κάθε φιλολογικού μαθήματος, όχι μόνον στο πλαίσιο των διαθεματικών εργασιών, αλλά στην καθημερινή διδακτική πρακτική, ποικιλία παιδοκεντρικών τεχνικών, ίσως πετύχουμε να καταπολεμήσουμε την ανία της μίμησης και να κινητοποιήσουμε το ενδιαφέρον των μαθητών μας. Αρκεί να αρχίσουμε από το δημοτικό και το γυμνάσιο για να έχομε το επιθυμητό αποτέλεσμα στο λύκειο, χωρίς αυτό να σημαίνει ότι δεν προσπαθούμε και στο λύκειο να κάνουμε το καλύτερο δυνατό. 
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